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TEXT

efnUpukhJnq

nJnqsipq@nj hUmJnqknqwntukq / hgqmJnqknqwnqAokq / lgqmJnqknqpjcnq / togqmJnqknqhUmJgq / lukqsInJnqmEnjhawnq / hWnjpukqhJnqwaehaq /
TRANSLATION:

Omens for building a house

In this, the twelfth month, its head is in the west, its tail is in the east, its back is in the south and its stomach is in the north. 

When the fifth day of the new month is reached, we get to build new houses, it is said.

ANALYSIS:

Link to Photograph of the Manuscript of Omens for building a new house
1)
ef
nU
puk
hJnq



phe2
nuu2
puk1
h*n2


danger
look
erect
house

‘Omens for building a house’

Note:
This sentence was explained as follows:

1.1)
mJwq
pukq
hJnq
ta
nU
Anq
nI
Anq
pa
nI

m*2
puk1
h*n2
ta1
nuu2
an2
dii2
an2
pa1
dii2


time
erect
house
WILL
look
CLF
good
CLF
NEG
good

‘When erecting a (new) house, we look for good and bad omens.’

2)
nJnq
sipq
@
nj
   


n*n2
sip1
sqN1
nai3


month
ten
two
this

‘In this, the twelfth month, 

3)
hU
mJnq
knqwntukq
 / 


huu1
m*n2
kan2 wan2 tuk1


head
3Sg
west

‘Its head is in the west

4)
hgq
mJnq
knqwnqAokq
 / 


haaN1
m*n2
kan2 wan2 qk1


tail
3Sg
east

‘Its tail is in the east.’

5)
lgq
mJnq
knqpjcnq
 / 


laN1
m*n2
kan2 paai2 can2


back
3Sg
south

‘Its back is in the south.’

6)
togq
mJnq
knqhUmJgq
 / 


tqN3
m*n2
kan2 huu1 m*N2


stomach
3Sg
north

‘Its stomach is in the north.’

Note that instead of the normal kan2 naa3 hqN3, the word for ‘north’ is kan2 huu1 m*N2 - literally ‘direction of the head of the country.’

Sentences (3) to (6) refer to the sleeping Naga.

7)
lukqsI
nJnq
mE
nj
hU
wnq
 / 


luk3 sii1
n*n2
ma*1
nai3
haa3
wan2



from
month
new
get
five
day

‘When the fifth day of the new month is reached,’

8)
hW
nj
pukq
hJnq
wa
ehaq
 /

hau2
nai3
puk1
h*n2
waa2
hq1


1Pl
get
build
house
say
PRT

‘We get to build new houses, it is said.’

